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MEPIFPA®H NMPOIONTOX
To ouotnua Beparreiag MEOW TNG CUMPTTIEONG afpa gival €£vag TPOTTOG MIAG AEPQIKAG
ATTOOUN@OPNONG uWnARg TToidéTnTag. BonBdel otn BeATiwon TNG KUKAOQOPIAG TOU aipaTog
Kal TNG Aéugou, atroTpéTroviag TNV PaBid Aep@ik BpduBwon (DVT) kal Tn TTVEUUOVIKA
euBoAn (PE), Tpalpa, @Aeypovr), Kal TIPOCQEPOVTAG AvaKoU@Ion O€ 0idnua.

2UMBAAAEI KATOAUTIKA OTN KUKAOQOPIO TOU aigaTtog Kal TNG AEu@ou oTa XEPIa, TTOdIA KAl
MEon Kal evioxUEl TNV TTiECN TOU PUIKOU 1I0TOU YIA TNV A@aipeon TOU 0IdrUATog A TOU TTOVOU.

Etriong BonBdel oTnv gvioxuon Twv CWUATIKWY AEITOUPYIWV TWV A0BEVWV YE avaTTnpia.

XpnolyoTtroigital yia Tn TpoAnWn Kai T Bgpatreia dlapopwVv acOeVEIWY TTOU OXETICOVTAI PE
TNV KUKAOQOPIa TOU QiaTOG OTIG ApTNPIES, KATOTTIV OUVEVVONONG WE TOV apuddIo yIaTpo.

XpnolyoTroigiTal yia dtoua TTou €Xouv d1afnTn, yia AToua e META-0pouBwTIKG oUvOpOuO,
KATOTTIV ouvevvOnong PE Tov apuddIo yiaTpo.

TéNog, 600V a@opd Toug aBANTEG, evioxUel TN XAAAPWON TWV PUWV TIPIV T TTPOTTOVNON
aAAG TauTOxXpPOVa CUVICTATAI KAl N XPrion Tou Kal PETA atrd mpotrévnon i aywva dIoTI
BonBdsl oTn avakapywn Twv PUwv ammaAAdocoovTiag Toug atrd Tn OUCOWPEUCH TOU
YOAQKTIKOU 0&£0G.

Etriong xpnoipoTtroiotvTal TTAVTa PETA aTTO 1aTPIKA ouvTayn Kal attd eEEIBIKEUPEVO TEXVIKO
1] VOONAEUTIKO TTPOCWTTIKO

FENIKEZ MPOEIAOMNOIHZEIX
MHN xpnOIJOTTOIEITE TO TTPOIOV AUTO ] OTTOIOVONTTOTE BIOBECIUO TTPOAIPETIKG £COTTAIONO, GV
Oev €xeTe TTPWTA dlaBAcel Kal KATavoroel TTANPWS To TTapdv eyxeIpidio xpnong. Edv
adUVaTEITE VA KOTAVONOETE TIG TIPOEIOOTIOINCEIG, TIG TIPOPUAALEIC 1 TIC o0dnyieg,
ETTIKOIVWVAOTE PE €vav ETTAYYEAUATIO UYEIAG, avTITTIPOOWTTO i TO TEXVIKO TTPOCWTTIKO, TTPIV
ETTIXEIPNOETE VO XPNOIUOTIOINCETE Tl OUOKEUN, OIOPOPETIKA MTTOPEi va TTPOKANOEi

TpauuaTiopog n BAGRN.

2UMBOUAeUTEITE TOV 10TPO i TO BEPATTEUTH, TTPOKEINEVOU VO KOBOPIOTEI N CwOoTH PUBPIoH Kal
XPOon TNG CUOKEUNG.

PuldooeTe TO TTPOIGV PHAKPIA aTTo TTYES BepudTNTAG.

AIAPKEIA ZQHZ - 1o 6pio xpriong TnG ouoKeung kabopiletal atrd TN @Bopd Twv ETTINEPOUS
MEPWV.

MHN aprjvete Ta TTaudId va TTaifouv fj B€Touv o€ Asiroupyia Tnv avTAia.
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NMPOOPIZOMENH XPHZH

H avTAia mecobepaTreiag evoeikvuTal yIO XPrON ATTO ETTAYYEAUATIEG YIATPOUG KOl AOBOEVEIG
OTO OTIITI, Ol OTTOi0I BpioKOVTal UTTO 1aTPIKA ETTIBAEWN, MEIWVOVTAG TO TTPAEIUO KOl
QATTOTPETTOVTAG TN BPOUBWON OTA KATW AKPA 1} TN BEPATTEIA TOU AEPPOIdPATOG TTOU
OXETICETAI JE TOV KAPKIVO TOU JOOTOU TOU KOPHOU 1) Tou Bpaxiova. OTrwg TTpwToTTabég
Aep@oidnua, oidnua JETA atrod TpaUuua Kal aBANTIKEG KAOKWOEIG, OidNUa JETA TV
OKIVNTOTTOINOT, PAEPIKEG AVETTAPKEIES, AEPPOIdNUA.

To ouoTnua PTTOPEI va XpNOIMOTTOINBEI OTO OTTITI i} OTO VOOOKOWEIO, 0 aoBeveig Avw Twyv 18
ETWV.

OAHrIIEZ XPHZHZ

«» Otav AdBeTe T CUOKEUR, TIPIV adpXioeTe va Tn Xpnoilyotroleite, NMPENMEI va avoi¢eTe TO
KOAUPUO OTH KATW £TTIQAVEIA Kal Vo a@alpéoeTe TN Bida ao@alciac. H Bida
xpnoipotroigital MONO via vo OTEPEWVETAI KAl VO TTPOOTATEUETAI N CUOKEUN KATA T

METAPOPA.
« ZUuvdéaTe TO KAAWDIO TpoYodoaoiag aépa oTnv €i00d0 TNG avTAiag.

% 2UVOEOTE TO KOAWDIO TPOPOdOTiag TNG avTAiag o€ pia TUTTIKA TTpifa 220 -230V.

+ ZUVOEOTE TTPOOEKTIKA (KAVOVTAG KOAA £TTAPN) TOU EUKAUTITOU CWARVa Tpo®odoaiag aépa UE
OAeg TIG €€6O0UG TTOU BlaBETEl N ekdoTOTE HavoéTa (eiTe TTOdI10U, €iTE XEPIOU, EiTE HEONG).

+»» TotmoBeteioTe TN KATAAANAN pHavoéTa 0TO KATAAANAO AKPO TTOU €TTIOUMEITE TN BepaTTEia.
+ EvepyoTttoinoTe 0Tn CUVEXEID TN CUOKEUN yia va EEKIVAOETE TN BgparTreia.

s EIAESTE TN KATAAANAN TTiEON KOl pUBHIOTE KAl TNV WPEA TTOU ATTAITEITAI YIA Th
Oepatreia, TTATWVTAG TO OXETIKO TTARKTPO.

e — ilD‘ .zscn <
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< Mnv a@aIpeiTe TN HOVOETA AV OEV ATTEVEPYOTTOINCETE TTPWTA TNV AVTAIQ
mEeooBepaTTEIQG.

% 2TIGC YNQPIAKES AVvTAIEG UTTOPET va TTAPAAEIPOET ev pépel KATTOI0G BGAaOG, av auTo gival
aTTapaiTNTO.

% Emriong Adyw TnGg 086vNng 1TOU dIaTiBETAI Eival EUKOAO VA yVWPICOUUE TO EVATTOUEIVAVTA
XPOVo TnG BepaTreiag

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MEFE@OZ KATANAAQEH | TasH EYPOZ XPONOZ
MIEZHE OEPAMEIAZ
PEYMATOZ

24 CM X 20 CM X 11CM 30Watt 220Volt, 50Hz  20—250 mmHg 1 - 60 min
(MXTIXY)
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" ANTAIATIIEZOGEPAIMEIAZ
4 EZOAQN YHOIAKH
KQAIKOZ: 0806211

NMPOrPAMMATA I'lA ANTAIA MNMIEZOGEPATMNEIAZ 4 E2OAQN WHOIAKH
(kwdi1kdg 0806211)

« To TTpoypauua A gival yia éva atroTEAECPATIKO XAAAPWTIKG HaoAd.

s To Tpoypapua B gival yia Aep@ikd oidnua ) yia TpdAnyn kai Bgpartreia.

% To poypappa C gival yia yaodd Kal avakou@ion TWV JUWV.

« To TTpoypauua D cupBAaAAel, ev uEpEL, 0TO adUVATIONA TTOBIWYV, XEPIWV Kal JEONG.

« To TTpoypauua E gival yia Tnv KUKAOQOpPIa TOU QiaTog Kal TNV AEUPIKA atToouueopnon,
ouVvOUAO OGS TWV TTPOYPAUMATWY A + B

% To poypapua F gival o ouvduaoudg Twv Trpoypaupdtwy B+C

© O

onfoff

AMNEIKONIZH TQN 6 AIAGEZIMQN NMPOrPAMMATQN
1 2 3 4
1 2 3 4
1 2 3 4
b e D 2

E=A+B 2 22 2 2 2 2 2 20

o

F=B+C =2 =2 =22 =22 220 22 22 =0

Sep-24

[4]



Aol ol ol o
s ol oL oL o
e ol ol ol ol
b o=—_ oL o= o=—F

1 2 3 4 5 6 7 8
E=A+B — o&—F ot o ot ot o—rF o—

F=B+Cc—;1~/,c:2-/fc—£ﬁc—£_ic:5$c—£ﬁc—;$é;ﬁ

A
1 2 3 4
( - ) [~ [ ( . )
B B I
1 2 3 4
ck____ :) _— I [~ I ck____ )
C

D
- B888008E
-+ BO886080

Sep-24 [5]




2YNAEZH AYO OIMNOIONAHIOTE MANZETQN ZTHN IAIA
ANTAIA

Etriong urdpyxel n duvatdotnTa edv Kai epOcov auTd KpiveTal atrapaitnto atmd 1o BepdtrovTa 1aTpo, va
ouvdeBoUV dUO pavoéteg oTnv idla avTAia, Xwpig va uttdpxel kavéva TTpoRANua otn dIGPKEIQ TNG
megoBepaTTeiag.

O ouykekpIpévn oUVOEDN ETTITUYXAVETAI E TO TTAPOKATW CUVOETIKO (Agv CUUTTEPIAAUBAVETOI OTN
ouokeuaaoia kai diaTiBeTal {exwpioTd KaTéTIV TTapayyeAiag):

SYNAETIKO AYO
EMIOEMATQN 4
EIZOAQN ( AMO 1
SE 2)

KQAIKOZX: 0806221

H d10dikaoia ouvdeong dUO JaVOETWY OTNV idia avTAia aTTeEIKoVICETal KAl TTEPIYPAPETAI TTOPAKATW:

1 2UVvOEOTE TO TUNAMA 3 JE TO THAMA 2 TOU CUVOETIKOU.

2. ZuvOEOTE TO TUNAMA 4 E TO TUAMA 2 TOU OUVOETIKOU.

3. ZuvdéoTe TO TUNAPA 1 TOu OUVOETIKOU e TNV UTTOBOXH TNG avTAiag.

4 Twpa TAéov pTTOpEiTE Va B€aeTe 0€ AeIToupyia Tnv avTAia £xovtag ouvoéael Kal Tig dUo
MavoéTeg oTnyv idia avTAia.

BeBaiwBeite 611 01 XpWHOATIKOI  ouvOUACHOI TWV KAAWDSIWY EI0EPYXOVTAI OTNV QVTIOTOIXN CWOTH)
uttodoxn. AnAadn 1o avoixXTd YKpI KATTAKI OTAV AVTIOTOIXN AVOIXTH YKPI UTTOD0XNA Kal TO oKoUpPO YKPI
KATTAKI TNV avTioTolXn okoupa yKpl uttodoxn , OTTwG QaiveTal TTapaKAaTw.




EIAH MANZETQN TIA
MIEZOOEPAIMEIA
(ArlaTiBevTan EEXWPIOTA ATTd TN CUOKEUNR)

Mavoéta yia
meooBeparteia
TTOdIWV

MavoéTa yia TiecoBepaTreia
XEPIWV

MavoéTa yia TiecobepaTreia
MeoNg
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MEIFEOH IlNA TA EIAH TQN MANZETQN

REF NUMBER EIAOZ/MEFEQOZ m LARGE X-LARGE

0806213 (Medium) Mavoéra yia NAATOZ: 24 cm NAATOZ: 40 cm NAATOZ:
0806214 (Large) TMeocoBepareia (W) (W) 40cm (W)
0806225 (X-Large) TOdIWV MHKOZ: 67 cm MHKOZ: 67 cm (L) MHKOZ: 86cm
(L) NEPIMETPOZX: 68 (L)
MEPIMETPOZ2: 62 cm MEPIMETPOZX:
cm 70 cm
0806216 (Medium) Mavaéra yia MAATOZ: 19 cm MAATOZ: 25 cm
0806217 (Large) MEcoBepaATTEia (W) (W)
XEPIWV MHKOZ: 87 cm MHKOZ: 87 cm (L)
(L)
0806218 (Medium) Mavotra yia NAATOS: 24cm  [AATOS: 36 cm
0806219(Large) TmecoBepatreia péong (W) (W)

MHKO3Z: 116 cm MHKOZ: 126 cm (L)
(L)

ZYNTHPHZH

MNa Tov KaBapiopd TNG HAVOETAG XPNOIKMOTTOINOTE éva HAAAKO TTavi rj o@ouyydpl & vepod
ME NTTIO OaTTOUVI. ZTEYVWOTE PE Eva KaBapd paAakod travi. MPOZOXH: Mnv kdaveTe xprion
OgIVWV & KAUOTIKWYV BIGAUPATWY.

Mnv KaTTvifeTe & PNV KAVETE OTTOIOBATTIOTE XPron GAGYaG KOVTA OTn HavoETa.

Mnv €xeTe TN HOVOETA O€ ETTAQPN UE APECEG €0TiEC BepudTNTAG.

Av XpeIaoTEl va attoBnNKEUOETE TO TTPOIOV, AdEIAOTE TO ATTO TOV APA, DITTAWVOVTAG TO.
Alatnpeite TNV avTAia o€ kaBapod, oteyvo & KAAG agpIfOuEvo TTEPIBAAAOV.

Mpiv KaBapioeTte TNV avTAia, aTToouvOEDTE TNV ATTO TO PEUMA.

KaBapilete Tnv avtAia pe oteyvo tmavi. MPOZOXH: Mnv @épete TV avTAia o€ eTaQn PE
uypa.
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ZHMANTIKO (1)
NMPO®YAA=H
Mnv atroouvOE£ETE TOUG CWANVEG EVW N avTAia BpiokeTal o€ AsIToupyia.

Mnv XPnNOILOTIOIEITE AIXPNPA QVTIKEIEVA KOVTA OTIG HAVOETEG.

Mnv XpNOIUOTTOIEITE KOBAPIOTIKA UE BACT TO OIVOTTIVEUPA OTAV KABAPIZETE TO TTPOIOV. AUTO
Ba ptTopouce va TTPoKaAéoel (NG oTo UAIKO Tou.

Kabapioete 10 TTPOIOV META ammd KABe nueproIa XPron. Zag CUVIOTOUUE
Va TO KABapiCeTe e Eva NTTIO ATTOPPUTTAVTIKO VIO VA TO TTPOCTATEUCEI OTTO TOUG AEKEDEG
Aadiou kal okovng. Mia KOIvVA TTPAKTIKH €ival VO XPNOIJOTIOINOETE €VA JTTOUKAAI YEKAOUOU
VEMATO pE éva peiypa atrd avti - BakTnpiakd catrouvi Kal vepd. WekdoTte 10 TTpoidv &
ETTEITA OKOUTTIOTE TO ME MIa KaBapr TTeTo€Ta. H KaAuTtepn Auon eival va kaBapidetal e
Ce0TO vEPO AVAKATEPEVO PE ATTIO OATTOUVI KAl HETA VA OKOUTTICETAI KAAQ.

MpooTaTéEWTE TO TTPOIOV ATTO EKOOPES, KOWiUATA KAl TPUTTAMATA.

Mnv a@riveTe TO TTPOIOV O€ AsIToupyia eav dev XPNOIUOTTOIEITAI TN OEDOMEVN OTIYUA.

ATOOHKEYZH

KAgioTe Tnv ouokeur atmmd Tov OIOKOTITN, ATTOCUVOEOTE TO KAAWDIO aTTd TNV TTApOXr Tou
PEUPATOG KAl

QATTOOUVOEDTE TN JAVOETA ATTO TNV AvTAIQ.

ApnoTe Tov aépa va Quyel Olyad olyd atro Tn JavoETa yia va PEIWBE 0 XwpPog yia TNV
aT1ToOnKEUON.

TotroBeTOTE TN PAVOETA KAl TNV avTAiQ 0TV TOAVTO PETAQOPAC (£av diaTiBeTal) Kai
QUAAETE TN 0€ PEPOG XWPIG uypaaia.

MPOXOXH (!)

2 TepiTrTwon PBAGBRNS ) ducAeiroupyiag NG avtAiag TTAPOAKOAW ETTIKOIVWVAOTE PE TOV
€E0UOI000TNPEVO KAl EKTTAIOEUPEVO QVTITTIPOCWTTO.

H xpAon TnG ev AOyw CUOKEUAG aTTAYOPEUETAI VIO OKOTTOUG SIAQOPETIKOUG ATTO AUTOUG
TTOU OpifovTal OTO TTAPOV EYXEIPIDIO.

H ocuokeury TTpETTEl va eyKaTAOTABEI ATTO €CEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO yia Tn dlECaywyn
YEVIKWVY VOONAEUTIKWY BIAdIKATIWV.

H MOBIAK A.E atroppitrtel KGBe €uBuvn yia ¢nUIEG TTOU TTPOKUTITOUV ATTO aKATAAANAN
XPNon TNG CUOKEUNG 1 XPrion GAAN a1t auTr TTOU ava@EPETAl OTO TTAPOV EYXEIPIDIO.

H MOBIAK A.E diatnpei 1o dikaiwpa va kavel aAAayEG 0Tn CUOKEUN KAl 0TO aKOAouBo
EYXEIPIBIO XWpPIG TTPONYOUNEVN €100TTOINCN, TTPOKEINEVOU VA BEATIWOEI TA XOPAKTNPIOTIKA
TOU.
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NPOZTAZIA TOY MNMEPIBAAAONTOZ

Edv kdtroia pépa dIaTmoTwaoEeTe OTI N CUOKEUN 00G XPEIAZETAI AVTIKATAOTAON
eV 0AG XPNOIUEUEI TTAEOV, OKEQPTEITE TNV TTPOCTACIA TOU TTEPIBAAAOVTOG:

1). Mnv TeTd&eTe TNV OUOKEUN 0AG Jadi JE T UTTOAOITTA AOTIKA ATTORANTA
(auTh €ival kal n onuacia Tou avaypa@ouevou cuuBOAOU avaKUKAWONG).

2). AtreuBuvBeite otnv AnpoTiki ApXH 0ag yIa va o0ag UTTOOEIEEl Ta oneia
d1dBeoNG TNG CUOKEUNG 0AG VIO AVAOKUKAWON.

3).AlaBéTovTag TNV AxpnoTn TTAEOV CUOKEUN 0AG OTA OWOTO ChEIo
avakUKAwonG BonBdarte atnv TTpooTacia Tou TEPIBAAOVTOG KOBWGS Kal oTNV
EKUETAAAEUON €K VEOU TWV UNIKWV TNG OUOKEUNG OQG.

4) Ta nAeKTPIKG TTPOIOVTA AdyWw TwV BOUIKWYV UAIKWYV TOUG, £Av eV atroppipBolv
OwOoTd, YTTopei va odnyrnioouv o€ TePIBAAAOVTIKOUG Kal ETTITTAEOV KIVOUVOUG yia TV
uyeia.

ANAO®OPA YYMBANTOZ:

OTtroi00n1TOTE COPBAPO TTEPIOTATIKO TTPOKUWEI O OXEON WE TN XPAON TNG CUOKEUNG,
Ba TTPETTEl VA ava@ePBEi OTOV KATAOKEUAOTH KAl TNV apuodia apxr Tou KpAToug-
MEAOUG 0TO OTTOI0 BIapével 0 XpoTNG Kai/fj 0 acBevrc.

AHAQIH XYMMOP®QIHZ

Me a1TOKAEIOTIKY Jag euBUvn dnAwvoupe 0TI Ta avagepoueva latpoTexvoloyikd
Mpoiévra otnv TTapouca dnAwon cival xaunAng Karnyopiag Alakivouveuong
(Risk Class 1) kair mmAnpouv TG amaitiioelig Tou EupwTtraikou Kavoviouou
745/2017 kal KaTd TTEQITITWON TA AVAPEPOUEVA TTPOTUTTA KOl VOUOBETia.
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EMTYHZH

To 1Tpoidv QEpel eyyunon KaAng Asiroupyiag yia duo (2) £€1n otnv avTtAia kai £€1 (6) urveg
OTO €TTiBea & Ta UTTOAOITTA PN INXAVIKA PEPN aTTO TNV NUEPOMNVIa ayopdg Tou.

H gyyunon kaAuTrTel epyooTaciakeg BAAReG & AEN kaAuTrTel BAGBEG TTOU TTPOEPXOVTAI
atrd KAk Xpron, Kk ouvTthpnon, TPoTroTroinon, Katéyxpenon f Kal un CUPhuoppwaon JE
TIG 0dnyieg xpriong Tou TpoidvTog. Etriong AEN KaAUTTITEl OEIpOuEVA HEPN KAl OTI
MTTOPEI Va @Bapei Kata TNV JIAPKEIA TNG XPNONG 1 ME TO TTEPAG TOU XPOVOU.

Agv KaAUTITOVTAI EVTOG £YYUNONG CNUIES A EAQTTWHATA TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO: PUOIKEG
KATOOTPOWYEG, W £E0UCIOdOTNPEVN OUVTHPENON I ETTIOKEUN], TTPOBAAMATA TPOPOdOTiag
(61ToU TTPORAETTETAN), ETAIPIEG HETAPOPWV.

dbpua eyyunong

2Tol1XEia AyopaoTn

OVOUATETTWVUHO :
Hp/via AYOopaG: ... SIN .
LOT:. . TNAEPWVO: ...

21oixsia KaraoTuarog

ETrwvupia :

TNAEQWVO: ... Z@payida KATaoTHHOTOG

ad..... .

KABIANA AKPOTHPRIOY, XANIA - KPHTH

KATHIAMA AKROTIRIOUW CHAMNLA - CRETE c € n B IAK
T: +30 28210 63222 | WEB: www.maobiakcare. com

MEDICAL » GASES * FIREFIGHTING e
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PRODUCT DESCRIPTION

The air compression therapy system is one way of delivering high quality lymphatic
decoupling. It improves blood and lymph circulation by preventing deep lymphatic
thrombosis (DVT) and pulmonary embolism (PE), blain, and providing relief to lump.

It contributes to the circulation of blood and lymph in arms, feet & waist and boosts muscle
tissue pressure in order to remove the lump or pain

Also it helps to enhance the physical functions of people with disabilities.

It is used for the prevention and treatment of various diseases related to blood circulation,
upon consultation with the appropriate doctor.

It is used for people with diabetes, with post-thrombotic syndrome upon consultation with
the appropriate doctor.

Finally, for athletes, it enhances muscle relaxation before training. Moreover it is
recommended to be used after training because it helps to restore muscle from the
accumulation of lactic acid.

It is important to be used on medical prescription and by qualified and technical or nursing
staff.

CAUTIONS

If you don’t read this user manual, it is preferable not to use this product or another available
part. If you don’t understand the usage or the precautions please contact with the dealer or
the proper technical person before you use the device because may be caused damage.

Consult the doctor or therapist to determine the correct setting and use of the device.
Keep away the device from heat sources.

The time limit of the device is determined by the wear of individuals parts.

Do not allow the children to play or to use the pump.

INTENDED USE

The air compression therapy system is indicated for use by medical professionals and
patient at home, who are under medical supervision, reducing swelling and preventing
thrombosis in the lower extremities or treatment of truncal or arm breast cancer-related
lymphedema. Such as Primary lymphedema, edema following trauma and sport injures,
post-immobilization edema, Venous insufficiencies, Lymphedema.

The system can be used at home or in hospital, to patients who are over 18 years old.
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OPERATION USE

«+ Before you use the device, you have to open the cover in the lower surface and
remove the safety screw. This screw is used ONLY to protect the device during the
transfer.

% Connect the air supply cable to the pump inlet

% Connect the pump power cord to a standard socket 220-230 V.

% Connect carefully the air supply hose to all outlets of cuff (either arm, foot or waist)
% Put the proper cuff to the proper place in order to make the therapy

¢ Turn on the device to start the therapy

% Choose the appropriate pressure and adjust the time of the therapy, with pushing the
relevant button.

cH e °
start

% Firstly turn off the pressure pump and then remove the cuff

*0

SPECIFICATIONS OF PRESSURE PUMP

VOLTAGE - PRESSURE ERESSUR

FREQUENCY RANGE (mmHg) THERAPY
TIME

24 cm X 20 cm X 30Watt 220Volt, 50Hz 30 — 240 mmHg 1 - 30 min
11cm (L X W X H)

e 4-OUTLET DIGITAL PUMP for
: PRESSURE THERAPY
REF: 0806211
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X/
*

PROGRAMS FOR 4-OUTLET DIGITAL PUMP for PRESSURE THERAPY
(REF: 0806211)

Program A is for an effective relaxing massage.

Program B is for lymphatic lump or prevention and treatment
Program C is for massage and muscle relief.

Program D partly contributes to slimming feet, arms and waist.

Program E is for blood circulation and lymphatic congestion, is a combination of programs
A+B

Program F is a combination of programs B + C

DEPICTION OF 6 AVAILABLE PROGRAMS

e 2 2 2
0 2 2 2

E=A+B =2 =2 2 2 2 2 2 o2

F=B+C =2 =2 =2 22 22 22 22 22
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CONNECTION OF TWO CUFFS IN THE SAME PUMP

Also there is a chance if it is essential to connect two cuffs in the same pump without problem in
the therapy.

This connection is succeeded using the following part. (This part is not included in the package
and it is available on

request)

4—Qutlet Connector of two cuffs
REF: 0806221

The procedure of connection in the same pump is illustrated and described below:

1 Connect the part 3 with the part 2 of the connector.

2 Connect the part 4 with the part 2 of the connector.

3. Connect the part 1 of the connector with the pump socket.

4 Turn on the pump by having it connected both cuffs on the same pump

Make sure the color combinations of the wires go into the corresponding correct socket. That is, the
light gray cap in the corresponding light gray slot and the dark gray cap in the corresponding dark
gray slot, as shown below.




CUFF TYPES FOR PRESSURE THERAPY
(Available separately from the device)

Leg cuff

Hand cuff

Waist cuff
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SIZES FOR CUFF TYPES

REF NUMBER TYPE/S m LARGE X-LARGE
IZE

0806213 (Medium) Leg Cuff WIDTH: 24 cm (W) WIDTH: 40 cm (W) NAATOS: 40cm

0806214 (Large) LENGTH: 67 cm (L) LENGTH: 67 cm (L) (W)

0806225 (X-Large) CIRCUMFERENCE: CIRCUMFERENCE: MHKOS: 86cm
MEPIMETPOZ:
70 cm

0806216 (Medium) Hand WIDTH: 19cm (W) WIDTH: 25 cm (W)

0806217 (Large) cuff LENGTH: 87 cm (L) LENGTH: 87 cm (L)

0806218 Waist WIDTH: 24 cm WIDTH: 24 cm

(Medium) cuff (W) (W) LENGTH:

0806219(Large) LENGTH: 116 126 cm (L)

cm (L)

MAINTENANCE

% To clean the cuff use a soft cloth or sponge & water with mild soap.
ATTENTION: Do not use acidic & caustic dilutions.

% Do not smoke & do not use any flame near the cuff.

% Do not have the cuff in contact with direct heat sources.

% If you need to save the cuff, empty of air, folding it

% Keep or store the pump in a clean, dry, well ventilated environment.
% Before cleaning the pump, disconnect from the electrical supply.

% Clean the pump with a dry cloth.
ATTENTION:Do not bring the pump into contact with liquids.
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IMPORTANT (1)
CAUTIONS

Do not disconnect the hoses while the pump is running.
Do not use sharp objects near the cuff.

Protect the product by oils, lotions and creams, by covering it with the cotton wool fabric,
or a bath towel.

Do not use abrasive alcohol-based while cleaning the cuff. This could damage the
material of the layer.

Clean the upholstery after each daily use.

We recommend that you clean the upholstery with a mild detergent to protect it from oll
stains and dust. A common practice is to use a spray bottle filled with a mixture of anti-
bacterial soap and water. Spray the surface and then wipe with a clean towel. The best
solution is to be cleaned with warm water mixed with a mild soap and then thoroughly
dried.

Protect the parts from scratches, cuts and punctures.
Do not leave the product run on, if not using it.

STORAGE

Switch off the device, unplug it from the power supply and disconnect the cuff from the
pump.

Place the cuff on a flat surface and roll or fold from the head end towards the foot end.
Allow air slowly escape the cuff so we will reduce storage space

Close the protective cap cover on the quick connector.

Place cuff & the pump in the carrying bag (if available) and store it in a moisture-free
place.

ATTENTION (1)

In case of damage or malfunction of the pump, please contact your authorized and trained
dealer.

Do not use the product for a purpose not indicated in this manual

Only qualified personnel or trained for the treatment and prevention of bedsore, can
operate with the device

MOBIAK S.A declines all responsibilities for any consequences resulting from an incorrect
use of this product and from unauthorized alteration to the frame of the product.

MOBIAK S.A reserves the right to change the information contained in this document
without previous notice.
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ENVIROMENTAL PROTECTION

If you find one day that your appliance needs replacement, or no longer serves you,
consider the Environment:

1).Do not dispose of your device along with the municipal waste (this is also the
importance of the stated recycling symbol).

2).Contact your municipal authority to indicate the point of disposal of your
device for recycling.

3).With the most useless your device in the right place
Recycling helps to protect the environment and the operation again your device

materials.

4) The electrical products due to their construction materials, if not correctly disposed,
may lead to environmental and furthermore health hazards.

INCIDENT REPORTING:

Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to
the manufacturer and a competent authority of the Member State in which the user
and / or patient resides.

DECLARATION OF CONFORMITY:

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in
this statement are of Low-Risk Class (Class |) and comply with the requirements
of the European Regulation 745/2017 and where appropriate, the standards and
legislation referred to.
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WARRANTY

The product has warranty for two (2) years in pump & six (6) months in the cuff, from
the purchase date.

The warranty covers factory defects & does NOT cover defects resulting from misuse, poor
maintenance, modification, overuse or non-compliance with the product instructions for use.

It also does NOT cover worn and whatever it is going to be damaged during use or over
time.

Damage or defects caused by: natural disasters, unauthorized maintenance or repair, power

supply problems (where applicable) and transportation companies are not covered by the
warranty.

Warranty Form

Buyers Data

N F= T = PP
Date of purchase: ..........ccooviiiiiiiiinnnn. S/N

Reseller Stamp

... , .
KASIANA AKPOTHPIOY, XANIA - KPHTH C €

KATHIAMA AKROTIRIOU CHANIA - CRETE ‘

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare com

MEDICAL » GASES *» FIREFIGHTING est 1977
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Epunveia Iupfokwy mouw Bpiokovrol otnv Enikéta, oto XaprokiPwrio f ong Odnyleg xpRong
Tou Mpolovrog
Description of symbols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

ol

laTpukn TuakeEun
Medical Device

KoTaoKEa o]
Manufacturer

C€

Ifua ouppdpdwan; CE
CE Mark

Hpepopnvia Mapaywyrig
Production Date

REF

Kuwbikde Mpolovrog
Product Number

Ieipuakog AptBuog
Serial Number

LOT

Ap1Bpog Napridag
Batch Number

Mopaore i 0&nyieg Xpriong
Read the instruction for use

MV ¥pROULOTIOLELTON ECGV TO
KOUTL EivOl KOTECTPOLLEVD
Do not use if Package is Damage

TomoBerrnote pe awtr oy Dopa
Right Way Up
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MovaSuie — ﬁ*{{ Kpﬂtﬁ?’t& MOKPLE Qo
U Dl KEoBLEGE TIPOIBVTOC /l\ nhodaveia .
Unigue Device ldentification f‘i“\ Keep away from sunlight
‘* '-“, . "
Biatnpiiote Iteyvd 3 Yiog oroifatng 3 kit
Keep Dry — Stacking Height
—
ﬁ XeipLoteite ps mposoxn w EvBpavoto
\ ‘J Handle With Care 1 Fragile

Xpnon Movo yux
Eowtepikd Xwpo In Door
Use Onky

Amoppubn Hiektpuwy
Efaptnuatwy

Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive

[22]



	ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΙΟΝΤΟΣ
	ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
	ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
	 Όταν λάβετε τη συσκευή, πριν αρχίσετε να τη χρησιμοποιείτε, ΠΡΕΠΕΙ να ανοίξετε το κάλυμμα στη κάτω επιφάνεια και να αφαιρέσετε τη βίδα ασφαλείας. Η βίδα χρησιμοποιείται ΜΟΝΟ για να στερεώνεται και να  προστατεύεται η συσκευή κατά τη μεταφορά.
	 Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας αέρα στην είσοδο της αντλίας.
	 Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας της αντλίας σε μια τυπική πρίζα 220 -230V.
	 Συνδέστε προσεκτικά (κάνοντας καλή επαφή) του εύκαμπτου σωλήνα τροφοδοσίας αέρα με όλες τις εξόδους που διαθέτει η εκάστοτε μανσέτα (είτε ποδιού, είτε χεριού, είτε μέσης).
	 Τοποθετείστε τη κατάλληλη μανσέτα στο κατάλληλο άκρο που επιθυμείτε τη θεραπεία.
	 Ενεργοποιήστε στη συνέχεια τη συσκευή για να ξεκινήσετε τη θεραπεία.
	 Επιλέξτε τη κατάλληλη πίεση και ρυθμίστε και την ώρα που απαιτείται για τη θεραπεία, πατώντας το σχετικό πλήκτρο.
	 Μην αφαιρείτε τη μανσέτα αν δεν απενεργοποιήσετε πρώτα την αντλία πιεσοθεραπείας.
	 Στις ψηφιακές αντλίες μπορεί να παραλειφθεί εν μέρει κάποιος θάλαμος, αν αυτό είναι απαραίτητο.
	 Επίσης λόγω της οθόνης που διατίθεται είναι εύκολο να γνωρίζουμε το εναπομείναντα χρόνο της θεραπείας

	ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
	 Το πρόγραμμα Α είναι για ένα αποτελεσματικό χαλαρωτικό μασάζ.
	 Το πρόγραμμα Β είναι για λεμφικό οίδημα ή για πρόληψη και θεραπεία.
	 Το πρόγραμμα C είναι για μασάζ και ανακούφιση των μυών.
	 Το πρόγραμμα D συμβάλλει, εν μέρει, στο αδυνάτισμα ποδιών, χεριών και μέσης.
	 Το πρόγραμμα Ε είναι για την κυκλοφορία του αίματος και την λεμφική αποσυμφόρηση, συνδυασμός των προγραμμάτων A + B
	 Το πρόγραμμα F είναι ο συνδυασμός των προγραμμάτων B+C
	ΑΠΕΙΚΟΝΙΣΗ ΤΩΝ 6 ΔΙΑΘΕΣΙΜΩΝ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ

	ΣΥΝΔΕΣΗ ΔΥΟ ΟΠΟΙΟΝΔΗΠΟΤΕ ΜΑΝΣΕΤΩΝ ΣΤΗΝ ΙΔΙΑ ΑΝΤΛΙΑ
	ΚΩΔΙΚΟΣ: 0806221

	ΕΙΔΗ ΜΑΝΣΕΤΩΝ ΓΙΑ ΠΙΕΣΟΘΕΡΑΠΕΙΑ
	ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ (!)
	ΠΡΟΦΥΛΑΞΗ
	ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
	ΠΡΟΣΟΧΗ (!)
	CAUTIONS
	OPERATION USE
	SPECIFICATIONS OF PRESSURE PUMP
	REF: 0806211

	CONNECTION OF TWO CUFFS IN THE SAME PUMP
	REF: 0806221

	CUFF TYPES FOR PRESSURE THERAPY
	SIZES FOR CUFF TYPES
	IMPORTANT (!)
	CAUTIONS
	STORAGE
	ATTENTION (!)

